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Bedydd Crist: 7 - 13 Ionawr

Blwyddyn B

Ystwyll Un (Dau) Bedydd Crist:

7 - 13 Ionawr
(Pan fo’r Ystwyll ei hun yn Sul, Ail Sul yr Ystwyll fydd Bedydd Crist)
Dewis arall ar gyfer Noswyl Bedydd Crist (Testun nas dangosir)

Salm 36

Eseia 61

Titus 2.11-14; 3. 4-7

Colect
19 (Testun a ddangosir)
Ôl Gymun
20 (Testun a ddangosir)

Prif Wasanaeth (Testun a ddangosir)
Genesis 1. 1-5

Salm 29

Actau 19. 1-7

Marc 1. 4-11
Ail Wasanaeth (Testun nas dangosir)
Salmau 46; [47]

Eseia 42. 1-9

Effesiaid 2. 1-10

Pan fo’r Ail Wasanaeth yn Gymun, defnyddir fel Efengyl:

Mathew 3. 13-17
Trydydd Gwasanaeth (Testun nas dangosir)
Salm 89. 20-29

1 Samuel 16. 1-3, 13

Ioan 1. 29-34
1984 (Testun nas dangosir)
Tudalen 50
Cedwir pob hawl. Ni ellir atgynhyrchu, na chadw ar system adfer, unrhyw 

ran o’r cyhoeddiad hwn, na’i drosglwyddo mewn unrhyw ddull na thrwy 

unrhyw gyfrwng, electronig, mecanyddol, llungopïo, recordio nac arall, heb ganiatâd ysgrifenedig ymlaen llaw oddi wrth ddeiliad yr hawlfraint priodol, ac eithrio fel y caniateir isod.

Atgynhyrchu:

Gellir storio ac atgynhyrchu’r ddogfen hon i’w defnyddio’n ddi-dâl ar yr amod na werthir mo’r copïau, na chynhyrchir mwy na 500 copi a bod enw’r plwyf, y gadeirlan neu’r sefydliad yn ymddangos ar y clawr blaen neu ar y dudalen gyntaf neu fel pennawd neu droednodyn ar ddalen sengl. Dylid cynnwys y gydnabyddiaeth a ganlyn:
Testun allan o Gair yr Arglwydd 2011 – yr Eglwys yng Nghymru
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Hawlfraint      Cyhoeddiadau’r Eglwys yng Nghymru 2011.
Gwybodaeth am ffynonellau:

Colectau a Gweddïau Ôl-Gymun o’r llyfr Y Calendr Newydd a’r Colectau 

Hawlfraint     Corff Cynrychiolwyr yr Eglwys yng Nghymru 2003

ISBN – 1853115495

Salmau Pwyntiedig o’r llyfr Gweddi Ddyddiol
Hawlfraint     Corff Cynrychiolwyr yr Eglwys yng Nghymru 2010

ISBN – 9781853119347

Defnyddiwyd a Salms trwy ganiatâd ddyfyniadau o’r Beibl Cymraeg Newydd a’r Beibl Cymraeg Newydd Diwygiedig 2004     Cymdeithas (Brydeinig a Thramor) y Beibl. Cedwir pob hawl.
Colect 19
Llyfr Gweddi 1984

O Arglwydd, erfyniwn arnat gadw dy Eglwys a’th deulu’n wastadol yn dy wir grefydd; fel y gall y rhai sy’n ymgynnal yn unig ar obaith dy nefol ras gael eu hamddiffyn byth gan dy allu nerthol; trwy Iesu Grist ein Harglwydd.

Cyfoes
Dad tragwyddol,

a ddatguddiaist ym medydd Iesu

ei fod yn Fab i ti,

gan ei eneinio â’r Ysbryd Glân:

caniatâ i ni a anwyd drachefn o ddðr a’r Ysbryd,

lawenhau i gael ein galw

yn blant i ti;

trwy Iesu Grist dy Fab ein Harglwydd,

sy’n fyw ac yn teyrnasu gyda thi,

yn undod yr Ysbryd Glân,

yn un Duw, yn awr ac am byth.

Ôl Gymun 20
Arglwydd Dduw,

wedi ein hadnewyddu gan y rhoddion sanctaidd hyn,

ceisiwn dy drugaredd:

fel, trwy wrando’n ffyddlon ar dy unig Fab,

ac ufuddhau i gymhelliad yr Ysbryd, 

y byddwn yn blant i ti mewn enw ac mewn gwirionedd

trwy Iesu Grist ein Harglwydd.

Genesis 1. 1-5

Yn y dechreuad creodd Duw y nefoedd a'r ddaear.  Yr oedd y ddaear yn afluniaidd a gwag, ac yr oedd tywyllwch ar wyneb y dyfnder, ac ysbryd Duw yn ymsymud ar wyneb y dyfroedd. A dywedodd Duw, "Bydded goleuni." A bu goleuni. Gwelodd Duw fod y goleuni yn dda; a gwahanodd Duw y goleuni oddi wrth y tywyllwch. Galwodd Duw y goleuni yn ddydd a'r tywyllwch yn nos. A bu hwyr a bu bore, y dydd cyntaf. 

Salm 29

Testun Beiblaidd

Rhowch i'r ARGLWYDD, fodau nefol, rhowch i'r ARGLWYDD ogoniant a nerth. Rhowch i'r ARGLWYDD ogoniant ei enw; ymgrymwch i'r ARGLWYDD yn ysblander ei sancteiddrwydd. Y mae llais yr ARGLWYDD yn uwch na'r dyfroedd; Duw'r gogoniant sy'n taranu; y mae'r ARGLWYDD yn uwch na'r dyfroedd cryfion! Y mae llais yr ARGLWYDD yn nerthol, y mae llais yr ARGLWYDD yn ogoneddus. Y mae llais yr ARGLWYDD yn dryllio cedrwydd; dryllia'r ARGLWYDD gedrwydd Lebanon. Gwna i Lebanon lamu fel llo, a Sirion fel ych ifanc. Y mae llais yr ARGLWYDD yn fflachio'n fflamau tân. Y mae llais yr ARGLWYDD yn gwneud i'r anialwch grynu; gwna'r ARGLWYDD i anialwch Cades grynu. Y mae llais yr ARGLWYDD yn gwneud i'r ewigod lydnu, ac yn prysuro geni'r llwdn; yn ei deml dywed pawb, "Gogoniant." Y mae'r ARGLWYDD wedi ei orseddu uwch y llifeiriant, y mae'r ARGLWYDD wedi ei orseddu'n frenin byth. Rhodded yr ARGLWYDD nerth i'w bobl! Bendithied yr ARGLWYDD ei bobl â heddwch! 

Salm 29
Salmau Pwyntiedig

Rhowch i’r Arglwydd / fodau / nefol :

rhowch i’r / Arglwydd • o/goniant • a / nerth.

Rhowch i’r Arglwydd o/goniant • ei / enw :

ymgrymwch i’r Arglwydd


yn ys/blander / ei sanc/teiddrwydd.

Y mae llais yr Arglwydd yn / uwch na’r / dyfroedd :

Duw’r gogoniant sy’n taranu •


y mae’r Arglwydd yn / uwch na’r / dyfroedd / cryfion!

Y mae llais yr / Arglwydd • yn / nerthol :

y mae llais yr / Arglwydd • yn / ogo/neddus.

Y mae llais yr Arglwydd yn / dryllio / cedrwydd :

dryllia’r / Arglwydd / gedrwydd / Lebanon.

Gwna i Lebanon lamu fel llo a Sirion / fel ych / ifanc :

y mae llais yr Arglwydd yn / fflachio’n / fflamau / tân.

Y mae llais yr Arglwydd yn gwneud i’r an/ialwch / grynu :

gwna’r Arglwydd i an/ialwch / Cades / grynu.

Y mae llais yr Arglwydd yn gwneud i’r ewigod lydnu •


ac yn prysuro / geni’r / llwdn :

yn ei deml / dywed / pawb, “Go/goniant.”

Y mae’r Arglwydd wedi ei orseddu / uwch • y lli/feiriant :

y mae’r Arglwydd wedi ei or/seddu’n / frenin / byth.

Rhodded yr Arglwydd / nerth i’w / bobl :

Bendithied yr / Arglwydd • ei / bobl â / heddwch!
Actau 19. 1-7

Tra oedd Apolos yng Nghorinth, teithiodd Paul drwy'r parthau uchaf, a daeth i Effesus. Yno daeth o hyd i rai disgyblion, a gofynnodd iddynt, "A dderbyniasoch yr Ysbryd Glân pan gredasoch?" Meddent hwythau wrtho, "Naddo; ni chlywsom hyd yn oed fod yna Ysbryd Glân." Dywedodd yntau, "Â pha fedydd, ynteu, y bedyddiwyd chwi?" Atebasant hwythau, "Â bedydd Ioan." Ac meddai Paul, "Bedydd edifeirwch oedd bedydd Ioan, ac fe ddywedodd wrth y bobl am gredu yn yr hwn oedd yn dod ar ei ôl ef, hynny yw, yn Iesu." Pan glywsant hyn, fe'u bedyddiwyd hwy i enw'r Arglwydd Iesu, a phan roddodd Paul ei ddwylo arnynt daeth yr Ysbryd Glân arnynt, a dechreusant lefaru â thafodau a phroffwydo. Yr oedd tua deuddeg ohonynt i gyd.
Marc 1. 4-11

Ymddangosodd Ioan Fedyddiwr yn yr anialwch, yn cyhoeddi bedydd edifeirwch yn foddion maddeuant pechodau. Ac yr oedd holl wlad Jwdea, a holl drigolion Jerwsalem, yn mynd allan ato, ac yn cael eu bedyddio ganddo yn afon Iorddonen, gan gyffesu eu pechodau. Yr oedd Ioan wedi ei wisgo mewn dillad o flew camel a gwregys o groen am ei ganol, a locustiaid a mêl gwyllt oedd ei fwyd. A dyma'i genadwri: "Y mae un cryfach na mi yn dod ar f'ôl i. Nid wyf fi'n deilwng i blygu a datod carrai ei sandalau ef. Â dŵr y bedyddiais i chwi, ond â'r Ysbryd Glân y bydd ef yn eich bedyddio." Yn y dyddiau hynny daeth Iesu o Nasareth Galilea, a bedyddiwyd ef yn afon Iorddonen gan Ioan. Ac yna, wrth iddo godi allan o'r dŵr, gwelodd y nefoedd yn rhwygo'n agored a'r Ysbryd fel colomen yn disgyn arno. A daeth llais o'r nefoedd: "Ti yw fy Mab, yr Anwylyd; ynot ti yr wyf yn ymhyfrydu." 
Yr Eglwys yng Nghymru: Gair yr Arglwydd 2011.

Hawlfraint     Cyhoeddiadau’r Eglwys yng Nghymru 2011.
Yr Eglwys yng Nghymru: Gair yr Arglwydd 2011.

Hawlfraint     Cyhoeddiadau’r Eglwys yng Nghymru 2011.

